
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2015/2094 

(2015. gada 19. novembris) 

par apropriāciju, kas pārnestas no 2015. finanšu gada, atlīdzināšanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulas (ES) Nr. 1306/2013 26. panta 5. punktu 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 17. decembra Regulu (ES) Nr. 1306/2013 par kopējās lauksaim­
niecības politikas finansēšanu, pārvaldību un uzraudzību un Padomes Regulu (EEK) Nr. 352/78, (EK) Nr. 165/94, (EK) 
Nr. 2799/98, (EK) Nr. 814/2000, (EK) Nr. 1290/2005 un (EK) Nr. 485/2008 atcelšanu (1) un jo īpaši tās 26. panta 
6. punktu, 

pēc apspriešanās ar Lauksaimniecības fondu komiteju, 

tā kā: 

(1)  Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES, Euratom) Nr. 966/2012 (2) 169. panta 3. punktu 
apropriācijas, par kurām nav notikusi saistību uzņemšanās un kas attiecas uz Regulas (ES) Nr. 1306/2013 
4. panta 1. punktā minētajām darbībām, kuras finansē Eiropas Lauksaimniecības garantiju fonds (ELGF), var 
pārnest uz nākamo finanšu gadu. Šāda pārnešana nedrīkst pārsniegt 2 % no sākotnējām apropriācijām un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1307/2013 (3) 8. pantā minēto tiešo maksājumu korekcijas summu, kas 
piemērota iepriekšējā finanšu gadā. Tas var radīt papildu maksājumu galīgajiem saņēmējiem, uz kuriem attiecās 
minētā korekcija. 

(2)  Saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1306/2013 26. panta 5. punktu, atkāpjoties no Regulas (ES, Euratom) Nr. 966/2012 
169. panta 3. punkta, dalībvalstīm ir jāatlīdzina šādi pārnestās apropriācijas, kas minētas Regulas (ES, Euratom) 
Nr. 966/2012 169. panta 3. punktā, galīgajiem saņēmējiem, uz kuriem finanšu gadā, uz ko apropriācijas tiek 
pārnestas, attiecas korekcijas likme. Minētā atlīdzināšana attiecas tikai uz galīgajiem saņēmējiem tajās dalībvalstīs, 
kurās iepriekšējā finanšu gadā tika piemērota finanšu disciplīna (4). 

(3)  Nosakot pārnesto apropriāciju summu, kas jāatlīdzina, ir jāņem vērā saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1306/2013 
26. panta 7. punktu minētās regulas 25. pantā noteiktās summas, kuras paredzētas rezervei krīzes situācijām 
lauksaimniecības nozarē un kuras līdz finanšu gada beigām krīzes pasākumiem nav izmantotas. 

(4)  Saskaņā ar Komisijas Īstenošanas regulas (ES) Nr. 1227/2014 (5) 1. panta 1. punktu finanšu disciplīnu piemēro 
tiešajiem maksājumiem attiecībā uz 2014. kalendāro gadu, lai krīzes situācijām izveidotu rezervi 
EUR 433 miljonu apmērā. 2015. finanšu gadā rezerve krīzes situācijām nav pieprasīta. 

(5)  Pamatojoties uz dalībvalstu izdevumu deklarācijām par laikposmu no 2014. gada 16. oktobra līdz 2015. gada 
15. oktobrim, saistībā ar finanšu disciplīnu dalībvalstu faktiski piemērotā samazinājuma summa 2015. finanšu 
gadā ir EUR 409,8 miljoni. 
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(1) OV L 347, 20.12.2013., 347. lpp. 
(2) Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 25. oktobra Regula (ES, Euratom) Nr. 966/2012 par finanšu noteikumiem, ko piemēro 

Savienības vispārējam budžetam, un par Padomes Regulas (EK, Euratom) Nr. 1605/2002 atcelšanu (OV L 298, 26.10.2012., 1. lpp.). 
(3) Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 17. decembra Regula (ES) Nr. 1307/2013, ar ko izveido noteikumus par lauksaimniekiem 

paredzētiem tiešajiem maksājumiem, kurus veic saskaņā ar kopējās lauksaimniecības politikas atbalsta shēmām, un ar ko atceļ Padomes 
Regulu (EK) Nr. 637/2008 un Padomes Regulu (EK) Nr. 73/2009 (OV L 347, 20.12.2013., 608. lpp.). 

(4) Finanšu disciplīnu 2015. finanšu gadā nepiemēro Bulgārijai, Horvātijai un Rumānijai saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1307/2013 8. panta 
2. punktu. 

(5) Komisijas 2014. gada 17. novembra Īstenošanas regula (ES) Nr. 1227/2014, ar ko nosaka Padomes Regulā (EK) Nr. 73/2009 paredzēto 
tiešo maksājumu korekcijas likmi attiecībā uz 2014. kalendāro gadu un atceļ Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 879/2014 (OV L 331, 
18.11.2014., 6. lpp.). 



(6)  Tāpēc neizmantotās apropriācijas, kas atbilst finanšu disciplīnas summai EUR 409,8 miljonu apmērā, kuru 
piemēro 2015. finanšu gadā, un kas nepārsniedz 2 % no sākotnējām apropriācijām, var pārnest uz 2016. finanšu 
gadu pēc lēmuma, ko pieņem Komisija saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) Nr. 966/2012 169. panta 3. punkta 
piekto daļu. 

(7)  Lai nodrošinātu to, ka minēto apropriāciju atlīdzināšana galīgajiem saņēmējiem joprojām būtu samērīga ar 
finanšu disciplīnas korekcijas summu, būtu lietderīgi, ka Komisija nosaka summas, kas dalībvalstīm pieejamas 
atlīdzināšanai. 

(8)  Lai izvairītos no tā, ka dalībvalstis minēto atlīdzinājumu saņemšanai ir spiestas veikt papildu maksājumu, šī 
regula jāpiemēro no 2015. gada 1. decembra. Tādējādi ar šo regulu noteiktās summas ir galīgas un tās piemēro, 
neskarot samazinājumus saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1306/2013 41. panta 1. punktu, visas citas korekcijas, kas 
ņemtas vērā lēmumā par mēneša maksājumiem attiecībā uz dalībvalstu maksājumu aģentūru veiktajiem 
izdevumiem par 2015. gada oktobri, saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1306/2013 18. panta 3. punktu un visus atskai­
tījumus un papildu maksājumus, kas jāveic saskaņā ar minētās regulas 18. panta 4. punktu, vai visus lēmumus, 
ko pieņems saistībā ar grāmatojumu noskaidrošanas procedūru. 

(9)  Saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) Nr. 966/2012 169. panta 3. punktu apropriācijas, par kurām nav notikusi 
saistību uzņemšanās, var pārnest vienīgi uz nākamo finanšu gadu. Tāpēc ir lietderīgi, ka dalībvalstu izdevumu 
atbilstības datumus saistībā ar atlīdzināšanu saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1306/2013 26. panta 5. punktu Komisija 
nosaka, ņemot vērā lauksaimniecības finanšu gadu, kā noteikts minētās regulas 39. pantā. 

(10)  Lai ņemtu vērā īso laiku starp paziņojumu par dalībvalstu īstenoto 2015. gada ELGF apropriāciju izpildi dalītās 
pārvaldības ietvaros laikposmam no 2014. gada 16. oktobra līdz 2015. gada 15. oktobrim un nepieciešamību 
piemērot šo regulu no 2015. gada 1. decembra, šai regulai būtu jāstājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Apropriāciju summas, kas tiks pārnestas no 2015. finanšu gada saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) Nr. 966/2012 
169. panta 3. punktu un kas saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1306/2013 26. panta 5. punktu ir piešķirtas dalībvalstīm 
izdevumu atlīdzināšanai galīgajiem saņēmējiem, uz kuriem 2016. finanšu gadā attiecas korekcijas likme, ir noteiktas šīs 
regulas pielikumā. 

Uz summām, kas tiks pārnestas, attiecas Komisijas lēmums par pārnešanu saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 
Nr. 966/2012 169. panta 3. punkta piekto daļu. 

2. pants 

Par dalībvalstu izdevumiem saistībā ar pārnesto apropriāciju atlīdzināšanu Savienības finansējumu var saņemt tikai tad, 
ja attiecīgās summas saņēmējiem ir izmaksātas līdz 2016. gada 16. oktobrim. 

3. pants 

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no 2015. gada 1. decembra. 
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Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2015. gada 19. novembrī 

Komisijas 

un tās priekšsēdētāja vārdā – 

lauksaimniecības un lauku attīstības ģenerāldirektors 
Jerzy PLEWA  
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PIELIKUMS 

Pārnesto apropriāciju summas, kas pieejamas atlīdzināšanai 

(summas EUR) 

Beļģija 6 288 982 

Čehijas Republika 10 759 194 

Dānija 10 873 619 

Vācija 58 750 752 

Igaunija 1 169 016 

Īrija 12 903 416 

Grieķija 16 705 610 

Spānija 53 390 829 

Francija 88 569 550 

Itālija 31 012 148 

Kipra 358 950 

Latvija 1 312 744 

Lietuva 3 277 932 

Luksemburga 383 255 

Ungārija 13 724 881 

Malta 34 561 

Nīderlande 9 323 434 

Austrija 6 729 968 

Polija 22 604 718 

Portugāle 6 448 884 

Slovēnija 876 855 

Slovākija 5 282 221 

Somija 5 438 416 

Zviedrija 7 499 878 

Apvienotā Karaliste 36 083 758   
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